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1 Loi mé dau - Foreword

Cubn sach nay tom tit cong tic bao ton va trung tu do
Nhom ky thuat cia Co quan Khao sat Khao ¢6 An Do (ASI) thu:c
hién tai D1 san Vian hoa Thé gioi My Son ¢ Viét Nam véi gia tri noi
bét toan cau trong g1a1 doan tir 2017 dén 2022. Chung t6i tap trung
vao cong tac bao ton va tring tu véi goc dd nghién ctu rong rai vé
phuong phéap ban dau, vat lidu va chét két dinh duoc sir dung cho
viéc xay dung. Tat ca cac k¥ thuat va hoat dong bao ton da duoc ap
dung trén co so phén tich khoa hoc vé cac thanh phan ciu tric.

This booklet summarizes the conservation and restoration
work carried out by ASI Technical Team at the World Heritage Site
at My Son in Vietnam having outstanding universal value during
the period from 2017 to 2022. We have focused on conservation
and restoration with a wide perspective of studying its original
methodology, materials and binder used for the construction. All
the techniques and conservation operations have been adopted on
the basis of scientific analysis of the structural components.

Nhom ky thuat cia ASI mu6n nhan co hdi nay bay to 10
cam on chén thanh va 1ong biét on dén Ba V. Vidyavathi, IAS, Cuc
truong Co quan Khao sat Khao ¢b An Do, ngudi di cho chung t6i co
hoéi thue hién nhiém vu danh giéd nay tai Di tich Cham tai M§ Son.

The ASI Technical Team would like to take this opportunity
to express sincere thanks and gratitude to Smt. V. Vidyavathi, IAS,
Director General, ASI who gave us an opportunity to perform this
prestigious task of Cham Monuments at My Son.

Véi long biét on sdu sic, Nhom ASI ghi nhan va cam
on nhimg nd lyc tan tdm va déng gép quy bau cua Ngai Janhwij
Sharma, Tro 1y Cuc trudng (phu trach xay dung) ASI va Ngai Bhlma
Azmira, Giam dbc (phu trach Bao ton), Co quan Khao sat Khao co
An D6, New Delhi vi nhimng 16i khuyén ky thudt quy gia ctia ho
trong tt ca cic giai doan cua du an.
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With deep sense of gratitude, ASI Team acknowledges
with thanks the dedicated efforts and valuable contribution of Shri
Janhwij Sharma, Additional Director General (Cons.) ASI and Shri
Bhima Azmira, Director (Conservation), ASI Headgquarter, New
Delhi for their valuable technical advice in all stages of project
work.

Nhom xin cam on B§ Ngoai giao da lua chon va tai tro cho
dy 4n, cam on Dai st An Do tai Viét Nam va Ngai Subhash Prasad
Gupta, Pho Dai st cung toan thé can bo, nhan vién Dai st quan An
Do tai Ha Noi dd hudng dan va hd trg hét minh cho viée dam nhan
dy 4n bao tdn Nhom dén thap tai My Son.

The team is indebted to the Ministry of External Affairs for
identifying and sponsoring the project and the Ambassador of India
to Vietnam, Shri Subhash Prasad Gupta, Deputy Chief of Mission
and all officers and staff of Embassy of India, Hanoi for guidance
and full support for undertaking conservation project of Group of
Temples at My Son.

Doi ngii ki thuat ASI xin chan thanh cam on va biét on
ong Phan Van Cam, Giam d6¢ Ban Quan 1y Di tich va Danh thing
Quéang Nam, 6ng Phan Ho, Giam d6c Ban Quan Iy Di san vin hoa
My Son va cac can b BQL vi da quan tam gitip d& va vi su hop tac
tuyét voi trong sudt thoi gian Doi ngii ASI luu tri tai My Son.

ASI Technical Team expresses sincere thanks and gratitude
to Mr. Phan Van Cam, Director of Heritage, Relics and landscape,
Quang Nam Province, Mr. Pham Ho, Director of Management Board
for My Son Cultural Heritage and other officials of Management
Board for good care of the team and excellent cooperation
throughout the period of stay of ASI Team at work site of My Son.

Mac du ching toi da hét stre than trong khi xudt ban cudn
sach nho nay, nhung van c6 kha nang con mot vai sai sét do so y
hoac thiéu sot. Nhirng 10i nay c6 thé dugc thong bao cho Nhom k¥
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thuat ASI.

Although due care has been taken in bringing out this
booklet, there is possibility that some inadvertent errors are still

there. Error or omission may be brought to the notice of ASI
Technical Team.

Chung t6i hoan nghénh cac dong gop dé cudn sach dugc tot
hon.

Suggestions for improvement are welcome.

Nhém ky thuit ctia ASI
Thang 12 nam 2022




2: Giéi thi¢u - Introduction

Mbi quan hé lich sir va vin hoa gitra An D6 v6i Dong Nam
A 1a mot trong nhiing khia canh hap din nhat trong lich sir. Su giao
thoa nay dién ra trudc Cong nguyén va da de lai an tugng kho phai
mo trén nhiéu mat doi song cua mot s6 quoc gia trong khu vuc. S¢
khong qua 10 khi noi rang méi lién két nay 1a mot yéu té quan trong
trong viéc dinh hinh lich su cua khu vuc nay. Diém doc dao nhét cua
su twong tac lich sir nay 1a n6 hoan toan dién ra trong hoa binh. C6
18 trong lich str loai ngudi chwa timg c6 bat ky vi du nao vé su giao
thoa nhu vay giita cdc nén van hoa khac nhau trong hon hai thién
nién ky ma khong c6 sy tham gia cua luc lugng quan su.

India’s historical and cultural relations with Southeast
Asia are one of the most fascinating fields of history. This
interaction, which precedes the beginning of the Common era, has
left an indelible impression on many aspects of life in a number of
countries of the region. It would not be an exaggeration to say that
this linkage has been a vital factor in shaping the history of this
area. The most unique feature of this historical interaction is that it
has been entirely peaceful. There is probably no other example in
the history of mankind of such cross — fertilization between different
cultures and people for over two millennium without involvement of
military force.

D6i v6i viée bao ton cac Di tich Cham tai My Son, sau khi
nhan dugc dé nghi cia Bo Ngoai giao An D, Nhom K¥ thuat cua
ASI da chuén bi Bao c4o Khao sat Tién kha thi. Béo céo nay da duogc
Bo Ngoai giao An D¢ chip nhan va Bién ban ghi nhé da dugc ky két
giita Chinh pht An D6 va Chinh phu Viét Nam vao ngay 28 thang
10 ndm 2014. Sau d6, B6 Ngoai giao An Do da dé nghi cir Nhém ki
thuat cua ASI sang Viét Nam dé chudn bi cac bao céo du toan chi tiét
va tai liu lién quan.

Towards the conservation of Cham monuments at My Son,
a request was received from the Ministry of External Affairs and as
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a follow up to this, the ASI Technical Team prepared a Preliminary
Observation Report. The same was accepted by the MEA and MoU
was signed between the Government of India and Government of
Vietnam on 28th October 2014. Thereafter, the Ministry requested
for deputation of Technical Team of the ASI for preparation of
detailed estimates and documentation work.

B6 Ngoai giao cta Chinh phu An B6 da phé duyét Bao céo
Chi tiét Du 4n do ASI dé trinh va theo d6, Nhom ASI da lam viée tai
khu Di san nay tir nam 2017 dén ndm 2022 dé dam nhéan cic cong
viéc bao ton va phuc hdi Nhém dén thap A, H & K duoc xac dinh
theo cac phuong phap, kinh nghiém thuc tién, viéc khao sat va ky
thuat duoc dé cap trong Bao céo chi tiét du an da duoc phé duyét.
Cong viéc bao ton va trung tu da két thic thanh cong v6i su tham
van cta Ban Quan Iy My Son, Viét Nam va duéi sy huéng dan cua
Dai st quan An Do tai Ha Noi, Viét Nam va Co quan Khao sat Khao
¢6 tai New Delhi.

The Ministry of External Affairs, Government of India
approved the Detail Project Reports submitted by ASI and
accordingly ASI Team worked on site from 2017 to 2022 to take up
conservation and restoration works of identified A, H & K Group
of Temples as per methodology, case studies, investigations and
techniques mentioned in approved Detailed Project Report. The
conservation and restoration work has successfully been completed
in consultation with My Son Management Board, My Son, Vietnam
and under guidance of Embassy of India, Hanoi, Vietham & ASI
Headquarter, New Delhi.

Nhom k¥ thuat cia ASI
Thang 12 nam 2022
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3. BOI CANH LICH SU -
HISTORICAL BACKGROUND

Théanh dia My Son c¢6 nién dai tir cudi thé ky thi 4 dén
thé ky thir 13 sau Cong nguyén, 1a minh ching cho hon 10 thé
ky phat trién khong ngimg cta ving dit Champa. Vuong qudc
Champa dlIO’C thanh 1ap vao nam 192 CN véi tén g01 Lam Ap, bao
g6m mot sb dan toc. Tir thé ky thir 7 tro di, ving dat nay duoc goi
la Champapura hay thanh phé ctia nguoi Cham’. Nén van hoa doc
dao nay, timg phat trién ruc ro doc theo bo bién ma ngay nay la
mién Trung Viét Nam, c6 ciing ngudn gdc tam linh tir tiéu luc dia
An Do. Cac dén thap 6 My Son mé phong nhiéu thiét ké kién tric
tugng trung cho sy vi dai va thuan khiét ctia Nai Tu Di, ngon nui
linh thiéng trong than thoai lién quan dén cac vi Than Hindu.

My Son Sanctuary dates from the end of the 4th to 13th
centuries CE, bearing witness to over ten centuries of continuous
development of Champa areas. The Kingdom of Champa was
established in 192 CE under the name Linyi, comprising several
ethnic groups. From the 7th century onwards it was called
Champapura or ‘the city of the Cham people’. This unique
culture, once flourished along the coast what is today central Viet
Nam, owed its spiritual origin to the Indian sub-continent. The
temple towers at My Son exhibit a variety of architectural designs
symbolizing the greatness and purity of Mount Meru, the mythical
sacred mountain linked to the Hindu Gods.

Nguon gbc ctia ngudi Cham van con 1a bi an. Nguoi ta
thuong cho rang ngudi Chim, ciing nhu hau hét cic bo toc khac
cua Champa, thudc chung toc Nam Pdo. Dua trén ngon nglr va
phong tuc, ngudi ta thudng tin rang ngudi Chim 1 nhitng ngudi
nhép cu dén tir Malaya va tir khu vuc Indonesia.

The origin of the Chams is shrouded in mystery. It has
been commonly held that Chams, as well as most of the other
tribes of Champa, belonged to the Austronesian race. Based on
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language and customs, it is generally believed that the Chams were
immigrants who came from Malaya and from the Indonesian region.

Vuong quéc Champa bao pht khu vuc gitra Béo Ngang (vi
tuyén 18) va luu vuc DPdng Nai (tinh Binh Thuan, cich thanh phd
HO6 Chi Minh khoang 125 km vé phia bic). Khu vuye sinh séng cta
Champa chu yéu nam gitra bién va chan cac day ndi. Can ctr vao dic
diém tu nhién ciing nhu sy phat trién cua cac trung tim quyén luc
riéng biét, c6 thé chia Champa c6 thanh 5 ving:

The Kingdom of Champa covered the area between Deo
Ngang pass (18th parallel) and Dong Nai basin (Binh Thuan
province approx. 125 km. north of Ho Chi Minh city). The habitable
area of Champa was primarily between the sea and the foot of the
mountain ranges. Based on the natural features as well as on the
development of separate power centres, the ancient Champa can be
divided into five regions:

(@) Khu vue phia Bic: Khu vuc tir Déo Ngang dén Béo Hai
Van bao gdm céc tinh Quang Binh, Quang Tri va Thira Thién Hué.
Khu vuc nay bao gém cac cong su tai Kio Siou, thanh tri chinh cta
Champa c6 dai. Hoat dong xay dung cac cong trinh tam linh trong
khu vuc con han ché.

Northern Area: The area between Deo Ngang Pass to Col des
Nuages comprised the provinces of Quang Binh, Quang Tri and
Thua Thien Hué. This region includes the fortifications at Kio Siou
which was the major stronghold of ancient Champa. There has been
limited building activity of spiritual edifices in the region.

(i) Khu vire Amaravati: Khu vuc nay bao gdm cac khu vire
ctia tinh Quang Nam va Pa Nang hién nay. N6 timg dugc miéu ta 1a
linh hon cua viong qudc Cham Pa. Mot s6 di tich quan trong nhat
ctia nén van minh Champa nhu khu dén thap My Son, Tra Kigu, )
d6 Simha Pura, Phat Vién Déng Duong, Thap Béng An, Thap Chién
Ding va Thap Khuong My da dugc tim thdy ¢ khu vue nay. Thuong
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cang quan trong Hoi An ciing nim trong khu virc nay.

Amaravati Area: This consists of areas of the present Quang Nam
and Da Nang province. It has been described as the soul of the
kingdom of Champa. Some of the most important remains of the
Champa civilization like the My Son temple complex, Tra Kieu, the
site of ancient capital Simha Pura, Dong Duong, Bang An, Chien
Dang and Khuong My, have been found in this region. The important
port of Hoi An is also located in this area.

(iii) Khu vue Vijaya: Khu vire nay bao gém céc tinh Binh
Pinh va Phu Yén, noi tim thiy mot s6 lrong 16n tan tich. Thap Bac
hay Bénh it, Duong Long, Hung Thanh, Canh Tién, Thu Thién va
Théc Loc 1a mot s6 toa thap ndi tiéng cua khu vuc nay.

Vijaya Area: This area includes provinces of Binh Dinh and Phu
Yen where a large number of remnants are found. Silver Tower or
Banh It, Duong Long, Hung Thanh, Canh Tien, Thu Thien and Thoc
Loc are some of the well — known edifices of this area.

(iv) Khu vue Kauthara: Khu vye nay thude tinh Khanh Hoa.
Tai Nha Trang, khu dén thap noi tieng 1a thap Ba Po Nagar. Nhiing
bia d4 co6 nhat ciia V6 Canh va Thap Nhan van con ¢ day.

Kauthara Area: This part lies in the Khanh Hoa province. In Nha
Trang, the famous temple of Po Nagar can be seen. The oldest stone
inscriptions of Vo Canh and the Nhan temple are also here.

v) Khu vuc Panduranga: Bay la phan cuc nam cua vuong
qudc Champa cii. N6 bao gdm céc tinh Ninh Thuén va Binh Thudn.
Mot sb di tich trong khu vyc nay nhu dén Po Klaung Gerai, Po
Rome, Hoa Lai ndm & ving 1an can Phan Rang va dén Phu Hai gin
thanh phé Phan Thiét. Khu vuc nay ciling co su tuong tac chat ché
v6i Phit Nam va sau do6 1a v6i vuong qubc Khmer. Bién nién st
Trung Qudc dé cap dén Champa (Lam Ap) 1an déu tién vao thé ky
thir 3 sau Cong nguyén. C6 vé nhu ngudi Cham dau tién chi song ¢
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ph?m phia nam, tai cac tinh Binh Thuan, Ninh Thuan, Khanh Hoa.
Chung t6i khong biét gi vé sy di chuyén vé phia bic cua ho. Phan
16n phia nam ctia huyén bién gidi Jeh Nan thuong xuyén bi cac bo
lac danh pha va rat c6 thé nhitng bo lac nay 13 ngudi Cham.

Panduranga Area: This is the southern most part of the old
kingdom of Champa. It comprises Ninh Thuan and Binh Thuan
provinces. Some of the monuments in this region like temples of Po
Klaung Gerai, Po Rome, Hoa Lai are located in the vicinity of Phan
Rang and the temple of Phu Hai is close to the Phan Thiet town.
This area also had close interaction with Fu Nan and subsequently
with the Khmer kingdom. Chinese annals mention Champa (Lin
Yi) for the first time in 3rd century A.D. It appears that the Chams
first lived only in the southern part; in the provinces of Binh Thuan,
Ninh Thuan and Khanh Hoa. We do not know anything about their
northward movement. The southern most part of the frontier district
of Jeh Nan was frequently raided by the tribes and it is most likely
that these tribes were Chams.

Vian khic ¢6 nhat bang tiéng Phan di duoc tim thdy tai
V& Canh, mot ngéi lang nam ¢ ving Kauthara (tinh Khanh Hoa
ngdy nay) ¢ mién Nam Viét Nam. Mic du vin ¢6 nay van chua
dugc xac dinh nién dai dua trén co so c¢b vat hoc, nhung hau hét
cac hoc gia déu cho rang no thuoc thé ky thir ba sau Cong nguyen
Mot s6 hoc gia cho rang van b nay la cua Phu Nam vi sy gan giii
vé dia ly gitta Phu Nam va Champa. Khong thé loai trir hoan toan
kha nang nay. Dong chir dé cap dén gia dinh hoang gia Srimara va
tac gia cua tAm bia khi duoc dé cap nhu su tan than déi voi gia dinh
Srimara. Srimara ¢6 thé 1 vi vua dau tién duoc lich st ghi nhan &
khu vue nay, nguoi da lap leen mot tridu dai vao thé ky thir 2 sau
Cong nguyén. C6 rat it thong tin vé cac vi vua trude do cia triéu dai
Cham. Ho tranh gianh céc 1anh thd & phia bac.

The oldest Sanskrit inscription has been found at Vo-
Canh, a village located in Kauthara region (present Khanh — Hoa
province) in the southern part of Vietnam. Though the inscription is
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not dated yet on palaeographic grounds, most scholars assign it to
third century A.D. Some scholars are of the view that the inscription
is of Fu Nan in view of geographical proximity between Fu Nan
and Champa. This possibility cannot be entirely ruled out. The
inscription refers to the royal family of Srimara and its author is
referred to as the delight of the family of Srimara. Srimara is the first
historically accepted king who probably established a royal dynasty
in 2nd century A.D. There is very little information about the earlier
kings of the dynasty of Chams. They contested with territories in the
north.

Vua Bhadravarman di xay dung nhitng ngbi dén tho Than
Shiva Bhadresvara tai My Son vao cudi thé ky thir 4 CN. Ong chon
dia diém nay vi Phia nam c6 ngon nui thiéng Mahaparvata (Hon
Pen) va dong song thiéng - Séng Hang (Thu Bon) ¢ phia bac. Pugc
bao quanh bai nhitng ngon ntii cao nén noi day tré thanh mot khong
gian tho cang dudng nhu biét 1ap vai thé gidi bén ngoai. Thung liing
noi cac ngdi dén duge xay dung c6 chidu rong khoang hai km va co
mot dong song chay qua.

King Bhadravarman built the temples dedicated to the
God Shiva Bhadresvara at My Son in the late 4th century CE,
choosing the site because of the presence of the sacred mountain
Mahaparvata (Hon Den) to the south and the sacred River Ganga
(Thu Bon) to the north. Surrounded by high mountains, making it a
space for worship that seemed isolated from the outside world, the
valley in which the temples stand is some two kilometers wide, and
a river runs through it.

Hon 70 ngdi dén va lang mo con sot lai & My Son ¢6 nién
dai tir thé ky thtr 4 dén thé ky 14 sau Cong nguyén. Tuy nhién, vin
bia va cac bang chig khac chi ra ring cac cong trinh khong con ton
tai hién nay c6 thé da co tir thé ky thir 4. Khu phtrc hop 6 thé timg
]a trung tAm ton gido va van hoa ciia Champa ¢ xura, trong khi chinh
quyén dat tru so tai Tra Kiéu hoac Déng Duong g?m do.
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The over 70 temples and tombs remains at My Son have
been dated to the period between the 4th century and the 14th
century AD. However, the inscription and other evidence indicate
that now defunct constructions probably were present from the 4th
century. The complex may have been the religious and cultural
centre of historical Champa, while the government was based in
nearby Tra Kieu or Dong Duong.

Céc nha nghién ctru va bao ton timg lam viéc tai My Son
vao the ky 20 sau Cong nguyén:

Researchers and conservators who worked in My Son in
the 20th Century A.D.

Nam 1889, Camille Paris, mdt quan churc cua buu dién
Phap tai Viét Nam, da c6 mot kham pha phi thuong trong khu rimg
Quang Nam: nhitng ngdi dén bi ling quén timg 14 trung tim ton gido
clia Vuong qudc Champa. Phat hién nay da khién Vién Vién Dong
Béac C6 (EFFO) cir mét nhom céc nha khao ¢d hoc dén diéu tra tan
tich, do Henri Parmentier dan dau.

In 1889, Camille Paris, an official of the French post office
in Vietnam, made an extraordinary discovery in the forest of Quang
Nam: the forgotten temples that were once the religious heart of the
Champa Kindom. This find prompted the scholary Ecole Francaise
d’ Extreme-Orient (EFFO) to send a group of archaeologists to
investigate the ruins, led by Henri Parmentier.

Céc nha khao c6 da phat hién ra 71 ngdi dén an trong rimg
va phan loai chung thanh 14 nhém dén tho. Céc birc anh, tac pham
ngh¢ thuat va nhat ky khao ¢ do nha khao ¢ hoc nguoi Phap xuht
ban cho thdy My Son dugc tim thay trang 16 nhu thé nao va cac ngoi
dén cb ctia ngudi Cham da xuét hién nhu thé nao.

The archaeologist uncovered 71 temples hidden in the
jungle and categorized them into 14 temple groups. Photographs, art
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and archaeological diaries published by the French archaeologist
show what a magnificent find My Son was, and how the ancient
Cham temples appeared.

1. Henri Pamentier (1870-1949): Kién trac su, nha khao
¢6 hoc va nha str hoc nghé thuat nguoi Phap ctia Vién Vién Dong
Bac C6 di 1am viéc tai My Son tir nhitng nim 1900 dén 1910. Céc
tac phim cta 6ng vé Champa bao gébm ‘Inventaire descriptif des
Monument Cams de 1’ Annam, 2 Vols.1909-1918’: ‘Le sculpture
chames au Musee de Tourane, 1922°.

Henri Pamentier (1870-1949): French Architect, Archaeologist
and Art Historian of the Ecole Francaise d’ Extreme-Orient worked
in My Son in 1900s to 1910s. His works on Champa including
‘Inventaire descriptif des monument Cams de 1’ Annam, 2 Vols. 1909-
1918’: ‘Le sculpture chames au Musee de Tourane, 1922".

2% Louis Finot (1864-1935): Nha nghién ciru chir ¢6 va nha
str hoc ngudi Phap thudc Vién Vién Dong Bac C6, lam viéc tai My
Son nhimg nim 1900. Céc tic phim ctia ong vé Champa bao gom
‘Le ton gido des Chams d’ apres les Monument, 1901; ‘Notes d’
Epigraphic Indochinoise: Les khic cua Mi Son, 1904”.

Louis Finot (1864-1935): French Paleographer and historian of
the Ecole Francaise d’ Extreme-Orient, worked in My Son 1900s.
His works on Champa including ‘Le religion des Chams d’ apres
les monument, 1901; ‘Notes d’ Epigraphic Indochinoise: Les
inscriptions de Mi Son, 1904°.

3. Jean Yves Claeys (1896-1978): Kién truc su, nha khao
¢b hoc va nha bao ton ngudi Phap cua Ecole Francaise d’Extreme-
Orient, 1am viéc tai My Son vao nhimg nam 1930. Ong d3 tién hanh
khai quat khao cb ¢ Tra Kiéu trong thoi gian 1927-28; va 1a giam
d6c cua du an ‘La Conservation des Monument Historiques de 1’
Anna-Champa’ vao nhitng nam 1930. T4c pham ctia 6ng vé Champa
bao gém ‘Introduction al’ etude de 1° Annam et du champa,1934°.
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Jean Yves Claeys (1896-1978): French Architect, Archaeologist
and Conservator of the Ecole Francaise d’ Extreme-Orient, worked
in My in 1930s. He conducted the archaeological excavation in Tra
Kieu during 1927-28; and was the director of the project of ‘La
conservation des monument historiques de 1’ Anna-Champa’ in
1930s. His work on Champa including ‘Introduction al’etude de 1’
Annam et du champa, 1934,
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4. Nhitng hoat dong Trung tu chinh tai nhém thap
A H& K-
Major Conservation Activities at A, H & K Group of Temples

4.1. Nhém Thap cong Thap K - K Group of Gateway
(2017 to 2018)
4.1.1. Phwong phap Béo ton va Trang tu Nhom
hap cng Nhom K

Methodology for Conservation & Restoration of K
Group of Gateway

Vi dia diém nay nam trong khu vuc c6 lugng mua 16n va
dugc bao phu béi tham thyuce vat da phat trién trong va xung quanh
khu phtrc hop dén thd. Do d6, cong tac dau tién 1a can than loai bo
tham thyc vat nay ma khong 1am hong phan con lai cua céu tric.

As the site is located in heavy rainfall zone and it was
profusely covered with vegetation growth in and around the temples
complex. All such vegetation growth was carefully removed without
damage to the structural remains.

Pé thuc hién cong viéc don dep cac cong trinh da dugc xac
dinh, noi ¢ tam thoi cling nhu gian gido bang tre, tru thép, bat, tim
ton, day sit va 16p xe cii (wu tién lay ngudn tai dia phuong), da dugc
dung 1én dé tao moi truong 1am viée an toan cho cong nhén trong
mua hé va mua mua. Cac tan tich hién ¢6 dugc khai quat rat cham
va can than theo céc bién phap khao b da duoc théng nhét. Viéc di
doi cac phén cong trinh bi d6 duoc thuc hién mot cach khoa hoc dé
dam bao khong 1am hu hai bét ky di vat khao c6 nao.

In order to take up the exposure/ debris clearance work
of identified structures, temporary shelters as well as scaffolding
using bamboo, MS Post, tarpaulin, sheet, iron string and old
cycle tyre (locally preferred), were erected to create safe working

®



atmosphere for workers during summer and rainy season. The
existing ruins were exposed very slowly and carefully following
established archaeological measures. The removal of fallen portion
of structures was performed in a scientific manner to ensure no
damage of any archeological remains.

Sau khi cong tac don dep cac cAu trac duoc hoan thanh,
mot ban vé kién truc chi tiét, tai liéu va anh cta hién trang ban dau
da duoc chuin bi. Mot sé hién vat kién trac khao c¢b da duoc tim
thdy, lau rira sach s& va ban giao cho Ban quan ly My Son. Tét ca
cac dd vat ndm rai rac duoc xép chdng 1én nhau/giit gan d6 dé tao
khong gian trong trong cic ngdi dén. Nhiing vat nay duoc danh sb
theo thir ty thich hop, dé c6 thé d& dang tim trong qua trinh bao ton
quﬁn thé dén tho. Cac vat lieu c6 thé st dung duoc xép chéng lén
nhau & nhitng noi thich hop, trong khi céc vat liéu khong thé sir dung
duoc xtr Iy & khu vuc thap xung quanh. Cac ciu tric 16 thién duoc
lam sach thém bﬁmg ban chai dé loai bo dat va cac vat liéu la bam
trén bé mat gach. Bang cach ndy, cong trmh xdy bang gach ban dau
s& 10 ra giup ngudi ta ¢6 thé hiéu duoc cu tric va cac dic diém xay
dung ctia cong trinh. Cac chuyén gia ciia Ban quan Iy My Son ciing
c6 mat trong cac hoat dong nhu vay. Cac bo phan bz?mg da sa thach
bi v& nhu rAm cira, cot tru, n gudng cura, lanh t6, khung cura $6, d6 tao
tac, v.v. da dugc han gin va gia ¢ bang cach st dung cac chédt, thanh
thép khong gi co duong kinh khac nhau (8 mm dén 12 mm) va nhwa
epoxy. Con viéc tao 15 trén cac vién da dugc thyuc hién vo cung can
than bé'mg may khoan va hoan thién bﬁng bot da co két ciu tuong tu.

After exposure of all structures, a detailed architectural
drawing, documentations and photo documentations were prepared
in first instance. Few archaeological architectural objects were
retrieved, cleaned and washed properly and handed over to My
son management Board. All the scattered objects were stacked/kept
nearby to open space in temples after numbering them in proper
sequence, so that they could easily be found out during conservation
process of the temple complex. The serviceable materials were
stacked at appropriate places, whereas unserviceable materials




were disposed in the surrounding low level area. The exposed
structures were further cleaned with brushes to remove the earth
and foreign materials that stuck with brick surfaces. In this way,
original brick masonry was exposed and brought to light making it
possible to understand the plan and other features of construction
at site. The professionals of My Son Management Board remained
present during such operations. The broken sandstone members such
as door jambs, pillars, sills, lintels, window frames, artifacts etc.
were mended and strengthened by using stainless steel pins, rods, of
different dia. (8§mm to 12mm) and epoxy resin. While making a hole
in stone members by using drilling machine and finishing with stone
powder of similar texture was done with all care and precaution.

Sau qua trinh diéu tra, khao sat va ghi chép chi tiét cac
thanh phﬁn cAu trac ctia Nhom dén thap, cac hoat dong bao ton moi
duoc thue hién. Sau khi 1am sach bé mat ban dau, cac khiém khuyét
trén mit tudng méi trd nén kha ro rang. Cac chuyén gia da can than
loai bo 16p vira/bot hd d3 muc nat khoi cac khu vue bi anh hudng/
xuéng cép, dé 16 cac 16p gach bén dudi va cac vét nirt va duoc han
lai ding cach. Cac vét niit va phan léng 1éo trong cong trinh bang
gach sau d6 dugc trat va l?ip dﬁy br?mg hd duge chuan bi dic biét véi
céc chit phu gia. Tét ca cac vat liéu o, bui ban va céc cuc vita trén
bé mat gach duoc lam sach béng ban chai st sau khi 1am w6t bé mat.
Gach duogc dat trén mot 16p hd déy; khi dat, tung vién gach dugc 1ot
va dinh vi dung cach bang cich 4n nhe bang can bay va dung bua
nhya. Mat trong cua n6 duoc trat bf?mg hé trude khi dat vién gach
tiép theo 1én trén. Cac m01 nbi duogc lap day Va nh01 bang hd sao dé
tranh Tuu lai khoang tréng bén trong cac mdi nbi. Cac btic tuong
duoc xay thing ding hodc dang véi do dbc yéu cau ¢ nhimg noi
duoc chi dinh. Tat ca cac hang déu dugc xdy theo chiéu ngang ngay
ngén hodc thing hang nhu ban dau trong khi tat ca cac khép doc
ciing thue sy thang dimg. Cac khép dung trong mot hang thay thé
duoc dat truc tiép 1én nhau. Chém, dim ctra va cac g6c dugc dung
thang dung khi cong tac trung tu dugc tién hanh. Cac 16p hd giira
céc vién gach duoc cin chinh chinh xé4c trong dung sai ti da cho
phép. Tt ca cac ciu tric gach dugc bao ton theo cau truc ban dau
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bang céach str dung gach Cham cii va méi cing nhya cy (thu duoc
tir cdy Dau Rai) & bé mit ctia cac 16p ngoai va vira voi dé 1ap day 16
clia cac birc tuong gach. D6 1a mot cong trinh ciu triic bang gach rat
phtre tap va ¢6 cac mdi ndi bang gach rat mong. Cac bé mat trong va
ngoai clia cac 16p tudng moéng duge bao ton theo cach twong tu nhur
thiét ké ban dau. Bé mat gach duogc lam rat nhin bé“mg luGi cua, may
mai va may cit gach theo hinh dang va kich thuéc mong mudn. Sau
khi lam tit ca céc vién gach thanh mét 16p khong c6 khe ho, nhya
dau rai duoc bodi & 16p dudi va ca hai mat cua gach. TAt ca cac vién
gach duogc dat ¢ vi tri ban dau cta nd. Bot gach duogc ric vao cac mdi
ndi cua mat bén ngoai va dugc lam sach bﬁng ban chai mém. Méi
ndi gach duogc chuén bi bﬁng cach str dung hon hop bot gach lam tir
gach nung k¥ va nhya dau rai theo ty 16 4 : 6 hodc 7 : 3 (4 phan bot
gach : 6 phﬁn nhua dau rai hodc 3 phén bot gach : 7 phﬁn nhua dau
rai). Sau khi nung nhua du rai ¢ nhiét do noéng chay, bot gach duoc
d6 vao va tao thanh mot hdn hop dong nhit.

After detailed investigation, survey and documentations
of the structural components of Group of Temples, conservation
operations were undertaken. After initial cleaning of the surface, the
defects over wall area became quite visible. The dead and decayed
mortar/filing was then removed carefully from affected/ deteriorated
areas, exposing the underlying layers of the bricks and cracks that
were stitched properly. The voids and loose pockets in bricks work
were then grouted and filled with specially prepared mortar with
additives. All loose materials, dirt and set lumps of mortar which was
laid over the surface on which brick work was to be freshly started,
was removed with a wire brush and wetted surface. Bricks were
laid on a full bed of mortar; when laying, each brick was properly
bedded and set in position by gently pressing with the handle of a
trowel and using plastic hammer. Its inside face was buttered with
mortar before the next brick was laid and pressed against it. Joints
were fully filled and packed with mortar such that no hollow space
was left inside the joints. The walls were taken up truly in plumb
or true to the required gradient where specified. All courses were
laid truly horizontal or in same alignment as per original and all




vertical joints were also truly vertical. Vertical joints in the alternate
course were placed directly one over the other. Quoin, Jambs and
other angles were properly plumbed as the work proceeded. Care
was taken to keep the perpends properly aligned within maximum
permissible tolerances. All the brick structures were conserved as
per original structure using old and new cham bricks and tree resin
(obtained from tree of Dipterocarpus Alatus) in the interface of outer
layers and lime mortar for filling core of brick walls. It was a very
intricate brick structure and had very thin brick joints. The inner
and outer veneering surfaces were conserved in a similar way as per
original design. The brick surfaces were made very smooth using
saw blades, grinder machine and brick cutting machine in desired
shape and size. After making all bricks in a layer without any gaps,
the tree resin was applied at lower layer and also in the sides of brick
surface. All the bricks were placed in its original position. The brick
powder was sprinkled in joints of outer facade and cleaned with soft
brushes. The brick joints were prepared by using a mixture of brick
powder made of well burnt bricks and tree resin in proportion of 4 :
6 or 7 : 3 (4 brick powder : 6 tree resin or 3 brick powder : 7 tree
resin). After heating of tree resin at melting temperature, the brick
powder was poured and a homogenous mixture was prepared.

Nén trong clia cac ngdi dén dwoc 1am bang bé tong voi vGi
50 % vita ty 16 1:1:1 (1 phan véi t6i: 1 phan bot gach: 1 cat) & gach
kich ¢& binh thuong 20 mm bao gém ca phan dam va dam bao do
nghiéng thich hop khi san, ddm va nén nén, st dung gach Cham
nung cii va méi ciing nhya dau rai 1am chét két dinh dé 14t nén theo
cac thao tac turong tu nhu trong viéc lat tuong.

The inside flooring of temples over lime concrete with 50
% mortar of proportion 1:1:1 (1 lime putty :1 surkhi :1 sand) & 20
mm nominal size brick aggregate including ramming, maintaining
proper gradient was laid after leveling, dressing and compacting
the underneath surface using old and new cham brick tree resin as
a binder by performing similar operation as in case of veneering
work.
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Cong tac gia ¢ mong trong va xung quanh khu phirc hop
dén tho ciing nhu doc theo mit trong va mat ngoai clia birc tuong
ranh gidi ciing da dugc trién khai dé tranh nude thim vao cac cdu
tric c6. Trude khi bat dau cong viéc lam dét, khu vue duoc don sach
cay bui, tham thuc vat va co; sau do rac duogc di doi toi khoang cach
50 mét bén ngoai khu vuc ngoai vi ciia khu phtrc hop dén thd. R&
cdy va cdy con duoc loai bo va céac 18 hodc hdc duoc 1ap diy bang
dét sau d6 dam va san béng. Cong viéc lam dét duoc thuc hién béng
céch x6i dat, san br?mg va nén chat bé mat bén dudi. Sau do, bé tong
voi duogc rai véi 50 % vira theo ty 16 1:1:1 (1 phan véi toi: 1 phan bot
gach: 1 cat) & sau do6 1a mét 16p gach duoc dim nén do dang 20-30
mm va cudi cung 1a mot 16p gach binh thuong c6 d6 day 20 mm voi
d6 nghiéng thich hop. San gach dé bao vé 16p bé tong voi duoc lat
theo ty 1& 1:1:1 (1 phan voi t6i: 1 phan bot gach: 1 cat) bao gom ca
hoan thién, v.v. theo ké hoach. Hé théng thoat nudc phit hop ciing
duoc phat trién dé thoat nwéc mwa khoi cac cong trinh va do do cac
di tich s& dugc bao vé khoi tac nhan khi hau.

The plinth protection in and around the temple complex as
well as along inner and outer side of boundary wall was taken up
to resist the entry of water into ancient structures. Before the earth
work started, the area coming under cutting and filling was cleared
of shrubs, rank vegetation & grass; thereafter rubbish was removed
up to a distance of 50 metres outside the periphery of the temple
complex. The roots of trees and saplings were removed and the holes
or hollows filled up with the earth, rammed and leveled. The earth
work was performed with dressing, leveling and compacting the
underneath surface. Thereafter, lime concrete was laid with 50 %
mortar of proportion 1:1:1 (1 lime putty :1 surkhi :1 sand) & 20
mm nominal size brick aggregate over a layer of compacted brick
aggregate of nominal size of 20 to 30 mm including ramming,
maintaining proper gradient. Brick flooring for plinth protection
above lime concrete was laid in proportion of 1:1:1(1 lime putty:
1Surkhi:1 Sand) including finishing etc. as per the plan. The proper
drainage system was also developed to drain out the rain water
from structures and hence, monuments were safeguarded from
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atmospheric agent.

Sau khi hoan thanh cong viéc, cac lan tam cling nhu gian
giao da dugc do bo. Cac vat liéu cod thé st dung duoc xép chéng 1én
nhau ding cach, trong khi cac vt liu khong thé st dung duoc xur Iy
bén ngoai khu virc ngoai vi ctia khu phtrc hop dén tho. Viée san lap
va nén mit bang da duoc thuc hién trong va xung quanh khu phtrc
hop dén tho. Toan bd quém thé dén thd da duoc don dep sach s€ va
md ctra cho khach du lich quan sat ngh¢ thuat va kién tric cua di tich
Cham.

After completion of work, the temporary shelters as well as
scaffolding was removed. The serviceable materials were stacked
properly, whereas unserviceable materials were disposed of outside
the periphery of temple complex. The leveling and dressing was
taken up in and around the temple complex. The entire temple
complex was cleaned and opened for tourists to observe the art and
architecture of cham monument.
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4.1.2 Tailiéu anh - Photographic Documentation
Group ‘K’ Group (Gateway)
Trwdc - Before
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Group K South East

Truwdc - Before




Group K South West

Trwdc - Before

Sau do - After
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Truwdc - Before

Sau do - After

Group K Aerial View
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4.1.4 Nhirng c6 vat/ciu tric trang tri dwoc phat hién
Major artifacts/ ornamental structural members

discovered

M5 ta c6 vat Cac yéu to cua ciu truc twong

Chat liéu sa thach

Dia diém Nhém K

Nién dai Thé ky 12 sau Cong nguyén

Description of Object The Elements of the Statue
Structure

Materials Sandstone

Location K Group of Temple

Period 12th Century A.D.




M0 ta c6 vat Cac yéu td cha ciu tric twong

Chat liéu sa thach

Pia diém Nhém K

Nién dai Thé ky 12 sau Céng nguyén

Description of Object The Elements of the Statue
Structure

Materials Sandstone

Location K Group of Temple

Period 12th Century A.D.




M0 ta c6 vat Kala

Chat liéu dat nung

Dia diém Nhém K

Nién dai Thé ky 12 sau Céng nguyén
Description of Object Kala

Materials Terracotta

Location K Group of Temple
Period 12th Century A.D.
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4.2 Nhom thap H - H Group of Temples (2018 to

2019)
4.2.1 Phwong phap Bio ton va Trang tu Nhém thap H

Methodology for Conservation & Restoration of
H Group of Temples

Phuong phap sir dung dé bio ton va trang tu nhém
thap H nhw dwoc giai thich trong phan 4.1.1

The similar methodology was performed for restoration

and conservation of H Groups of Temples as explained under
4.1.1

4.2.2 Tailiéu anh - Photographic Documentation

B
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General View

Truwdc - Before

Sau do - After
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H 2 North West
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H 2 West
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Group H Aerial View
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4.2.4 Nhirng c6 vat/ciu tric trang tri dwoc phat hién
Major artifacts/ ornamental structural members

discovered
Mb ta c6 vat Nandi
Chat liéu sa thach
Pia diém Nhém H
Nién dai Thé ky 13 sau Céng nguyén

Description of Object Nandi

Materials Sandstone
Location H Group of Temple
Period 13th Century A.D.

B




M6 ta c6 vat Tympan (Muneesvara) (3
Pieces)

Chat liéu sa thach

Dia diém Nhém H

Nién dai Thé ky 13 sau Céng nguyén

Description of Object Tympan (Muneesvara) (3
Pieces)

Materials Sandstone

Location H Group of Temples

Period 13th Century A.D.




M6 ta 6 vat Tympan (Vishnu) (2 Pieces)
Chat liéu sa thach

Pia diém Nhém H

Nién dai Thé ky 13 sau Cdng nguyén
Description of Object Tympan (Vishnu) (2 Pieces)
Materials Sandstone

Location H Group of Temples
Period 13th Century A.D.




M6 ta c6 vat Lakshmi Sculpture (9 Pieces)
Chat liéu sa thach

Pia diém NhémH

Nién dai Thé ky 13 sau Cdng nguyén
Description of Object Lakshmi Sculpture (9 Pieces)
Materials Sandstone

Location H Group of Temples

Period 13th Century A.D.




M6 ta c6 vat Piém nhan hoa

Chat liéu sa thach

Pia diém Nhém H

Nién dai Thé ky 13 sau Céng nguyén
Description of Object Floral Accent

Materials Sandstone

Location H Group of Temples
Period 13th Century A.D.
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4.3 Nhom Thap A - A Group of Temples (2020 to
2022)

4.3.1 Phwong phap Bio ton va Trung tu Nhém thap A
Phwong phap Bao ton va Trung tu Nhém thap A

Methodology for Conservation & Restoration of A Group of
Temples

Phwong phap str dung dé bio ton va trung tu nhém
thap A nhw dwoc gidi thich trong phan 4.1.1

The similar methodology was performed for restoration
and conservation of A Groups of Temples as explained under 4.1.1

4.3.2 Tai liéu anh - Photographic Documentation
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A 1 West Side

Trwdc - Before

Sau do - After




A 1 South - East Corner
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A 1 East Side
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A 8 West Side

Trwdc - Before




A 10 West Side

Truwdc - Before

Sau do - After




A 10 North -West Corner

Trwdc - Before

Sau do - After
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Trwdc - Before

A 10 South Side




A 11 North Side

Trwdc - Before




A12and A 13

Truwdc - Before

Sau do - After
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Trwdc - Before

A 12 North side
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Trwdc - Before

Sau do - After

A 12 West side




A 12 East side

Trwdc - Before

Sau do - After




A 13 West Side

Truwdc - Before

Sau do - After




A 13 South - East Corner

Trwdc - Before




A 13 North side

Truwdc - Before




EJ Group A Aerial View
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4.3.3 Tai liéu Béan vé - Drawing Documentation
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4.3.4 Nhirng c6 vat/ciu tric trang tri dwoc phat hién
Major artifacts/ ornamental structural members

discovered

M6 ta co vat

Shiva Lingam

Chat liéu Pa sa thach

Pia diém Nhém A10

Nién dai Thé ky th 9 sau Cong Nguyén.
Description of Object Shiva Lingam

Materials Sandstone

Location A Group of Temples

Period

9th Century A.D.
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Trong qué trinh bao tén bén trong ngdi dén A 10, cac manh
v da duoc loai bo mot cach can than va déng thoi mot buc tuong
Shiva Linga doc ddo da dugc phat hién ¢ do sau khoang 2 mét. bBai
tho Shiva Linga 1ong 1dy c6 kich thudc cao 80cm, ¢6 dé 1am bang
da sa thach mém min. Trong s cac Linga khac cia khu vuc My
Son, Dai tho nay c6 kich thudc 16n hon va dugc dét trén bé tho. Céac
phién da adhishthana (B¢ d&) cua Shiva Linga bi xdo tron c6 kich
thude 2,69m x 2,58m x 2,26m gém 5 16p dugc tim thiy ¢ goc Tay
Béc bén ngoai ngdi dén A10. Tat ca cac phién da da dugc xac dinh,
thu thap va sip xép vao mot noi dé di doi dén chanh dién chua A10.

During the process of conservation inside the sanctum of
temple A10, the debris were removed with all care which resulted
into a unique discovery of Shiva Linga at a depth of about 2.00 mtrs.
The magnificent Shiva Linga was of size 80cm in height having a
base which is made of fine dressed soft sandstone. Among the other
Lingas of My Son site, this is larger in size and placed over the
adishtana. The disturbed adhishthana (Pedestal) stones of the Shiva
linga measuring 2.69mx 2.58mx 2.26m comprising of five layers
were found outside North-West corner of A 10 temple and all the
stones were identified, collected and arranged in one place for its
shifting to the sanctum of the temple A10.

Dai tho Shiva Linga nguyén khéi bi chon vii du6i déng dd
nat da dugc khai quét sau khi loai bo cac 16p dat rat can than. Cong
tac 1ap hd so vé bé tho Adhsithana va Shiva Linga di duoc thuc
hién. Cac cudc thao luan chi tiét véi cac chuyén gia cia Van phong
Ban Quan Iy Di tich M§ Son bao gom Ban lanh dao, Nha khao c6
hoc, K¥ su, Kién truc su, v.v. d3 duoc tién hanh lién quan dén viéc
phuc hdi va dat dai tho nay ¢ vi tri ban dau.

This Monolithic Shiva Linga buried under the debris was
lifted after removal of the earth deposits very carefully. The detailed
documentation work for Adhsithana stones and Shiva Linga was
done. The detailed discussions with the professionals of the My
Son Management office having Administrator, Archaeologists,
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Engineers, Architect etc. were held for its restoration and placed in
the original position.

Dai tho gom 17 khdi da sa thach, xép thanh 5 16p chong 1én
nhau, stt dung chi dang mong dudi ca/chim én dé lién két cac khdi
trong ciing mot 16p. N6 mang nhitng nét anh huéng truyén thong
nhung van rat sang tao trong hinh dang, thiét ké va ky thuat. N6 co
hinh thirc doc d4o giéng voi bo Linga - Yoni bang dong nguyén khéi
16n nhét trong nghé thuét diéu khac Champa duoc tim thay cho dén
nay. Bé co kiéu hoa tiét trang tri giéng véi hoa tiét trang tri chay
xuyén sudt toan bo ngdi dén A10, day 1a dic trung cua phong cach
Dong Duong. Dén va Dai tho A10 1a tiéu biéu cua thoi ky tho cing
than Shiva vao thé ky tht 9-10 duéi triéu dai Indrapura (875-915
sau Cong nguyén).

The pedestal consists of 17 sandstone blocks, arranged
into 5 layers stacked on each other, using lead metal in fishtail/
swallow-shaped mortises to connect the blocks in the same layer. It
has traditional influences but is still highly creative in shape, design
and technique. It is unique in form with the largest monolithic linga
- Yoni in champa sculpture found so far. The pedestal has the same
type of decorative motifs that runs through the whole A10 temple
and this is typical of the Dong Duong style. A10 Temple and pedestal
are typical of the period of shiva worship in the 9th-10th centuries
under Indrapura dynasty (875-915 AD).

Dai tho thap A10 My Son da duoc Nhém ki thuat ASI sap
xép lai vi tri ban d4u, xac dinh tung ph??m trong qua trinh bao ton,
trang tu va dua vao danh muc Bao vat Qudc gia vao thang 12/2021.
My Son A10 pedestal was rearranged in its original position by
identifying each section during conservation and restoration work
by ASI and included in the list of National Treasures in December
2021.

My Son A10 pedestal was rearranged in its original position
by identifying each section during conservation and restoration work
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by ASI and included in the list of National Treasures in December
2021.

Layer E
— — No. of stone members 1

Layer D
No. of stone members 1

Layer C
= Mo, of stone members 2

Layer B
No. of stone members 4

Layer A
MNa. of stone members 9
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M6 ta co vat Tuwong than Shiva

Chét liéu P4 cdm thach

Pija diém Nhém A13

Nién dai Thé ky thi 5 — 6 sau Cong
Nguyén

Description of Object Lord Shiva

Materials Marble Stone

Location A Group of Temples

Period 5th - 6th Century A.D.




Trong qua trinh don dep déng d6 nat cua phan chinh dién
cuaPén A 13, tuong Thén Shiva va Yoni Pitha da duoc tim théy vao
nam 2022. Kich thudc cua trong Than Shiva la 89 emx54cmx 14cm
va kich thudc cta Yoni Pitha 1a 105 cmx61 cmx15 cm. Tuong Than
Shiva duoc lam béng d4 cAm thach trong khi Yoni Pitha dugc lam
bang d4 sa thach va ca hai déu thudc thé ky thir 5-6 sau Cong nguyén.

During debris clearance work of Garbhagriha of A 13
Temple, a Lord Shiva Idol and Yoni Pitha was found in the year
2022. The Lord Shiva Idol dimension is 89 cmx54cmx14cm and the
dimension of Yoni Pitha is 105 ¢cmx61 cmx15 cm. The Lord Shiva
Idol is made of marble whereas the Yoni Pitha is made of sandstone
and both belong to 5th-6th Century A.D.

Buc tuong nay trudc do da dugc phat hién bén canh céng
thap A8 trong cudc khai quat vao nam 1903, tuy nhién no da bién
mét sau nam 1950 theo nhéan dinh cta ong Henri Parmentier, Kién
tric sw, Nha khao ¢ hoc va Nha st hoc nghé thuat nguoi Phap. Bic
tuong nay mé ta Than Shiva ngdi trong vong 6m cia 5 dau ran ho
mang Naga, khoanh chéan va dt tay 1én dui v6i hai canh tay chong
nanh. Mit tuong di son di kha nhiéu, dai tai dé dai, toc bui thanh
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tang, bui toc trén dé ho, thit lung c6 nép budng xudng tir eo, co
manh ghép ctia hai dau ran trén than tugng trai.

This Shiva deity was earlier discovered next to the A
8 gate tower during the excavation in 1903, however, this statue
disappeared after year 1950 as stated by Mr. Henri Parmentier,
French Architect, Archaeologist and Art Historian. This deity is
seated in the coils of 5 heads Naga, with crossed legs and hands on
his femorals with arms akimbo. The statue s face is worn out quite
a bit, the earlobes are long, the hair is tied in a tiered bun, the top
of the bun is open, waist belt with pleats drop from the waist, finds
pieces of the two snake heads on the left.

Architectural Stone panel inside A 13 wall
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M6 ta c6 vat Tympan (3 Pieces)

Chat liéu sa thach

Pia diém A13

Nién dai Thé ky thi 9 sau Cong nguyén
Description of Object Tympan (3 Pieces)

Materials Sandstone

Location A Group of Temples

Period 9th Century A.D.




M6 ta c6 vat Tympan (6 Pieces)

Chat liéu sa thach

Dia diém A12

Nién dai Thé ky thir 9 sau Céng nguyén
Description of Object Tympan (6 Pieces)

Materials Sandstone

Location A Group of Temples

Period 9th Century A.D.
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